
 
 

 
 

Attachment (8) 

(ติดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
Stamp Duty 20 Baht 

หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
(ส าหรับผู้ถือหุ้นซ่ึงเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียนในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 

Proxy Form C 
(For foreign shareholders who appointed Custodian in Thailand) 

________________________ 

เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น_______________________ 
Shareholders Register no. 

เขียนท่ี__________________________________ 
        Written at 

วันท่ี_________เดือน_________________พ.ศ.___________ 
       Date             Month                         Year 

(1) ข้าพเจ้า I/We____________________________________________________สัญญา Nationality______________________ 
    ท่ีอยู่ Address :________________________________________________________________________________________ 

ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้กับ___________ ซ่ึงเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท อิทธิฤทธ์ิ ไนซ์ คอร์ปอเรชั่น จ ากัด (มหาชน) 
As being the custodian of being a shareholder of Itthirit Nice Corporation Public Company Limited, 
    โดยถือหุ้นจ านวนท้ังสิ้นรวม____________________หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ________________________เสียง ดังน้ี 
    Holding total of amount of                            shares and have the right to vote equal to              votes as follows: 
    หุ้นสามัญ_________________________________หุ้นและออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ_____________________________เสียง 
    Ordinary share                                          shares and have the right to vote equal to                         votes 
    หุ้นบุริมสิทธ_ิ______________________________หุ้นและออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ____________________________เสียง 
    Preferred share                                         shares and have the right to vote equal to                          votes 
(2) ขอมอบฉันทะให้ hereby appoint 
     (1) นาย/นาง/นางสาว____________________________________________ อายุ_______________________ปี 
 Mr./Mrs./Miss                          Age   year(s) 
 ท่ีอยู่________________________________________________________________________________หรือ 
 Address                       or 
     (2) นาย/นาง/นางสาว____________________________________________ อายุ_______________________ปี 
 Mr./Mrs./Miss                          Age   year(s) 
 ท่ีอยู่________________________________________________________________________________หรือ 
 Address                       or 
     (3) นาย/นาง/นางสาว____________________________________________ อายุ_______________________ปี 
 Mr./Mrs./Miss                          Age   year(s) 
 ท่ีอยู่________________________________________________________________________________หรือ 
 Address                       or 

 



 
 

 
 

Attachment (8) 

 คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการประชุมสามัญ  
ผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 ของบริษัท อิทธิฤทธิ์ ไนซ์ คอร์ปอเรชั่น จ ากัด (มหาชน) ซ่ึงจัดในวันอังคาร ท่ี 23 เมษายน 2567 เวลา 14.00น .     
ณ ห้องประชุมมณีวรรณ์ บริษัทอิทธิฤทธิ์ ไนซ์ คอร์ปอเรชั่น จ ากัด (มหาชน) เลขท่ี 89/18 -19 ม.5 ต.พันท้ายนรสิงห์ อ.เมืองสมุทรสาคร         
จ.สมุทรสาคร 74000 
 
 Anyone of the above as my/ our proxy holder to attend and vote on my behalf at the Annual General 
Meeting of Shareholders for the year 2024 Itthirit Nice Corporation Public Company Limited, which will be held on 
Tuesday 23 April 2024 14.00 P.M., at Maneewan room, Itthirit Nice Corporation Public Company Limited, No. 89/18-19 
Moo 5 Phanthai Norasing Subdistrict, Mueang SamutSakhon District, Samut Sakhon Province 74000 or any date and at 
any postponement thereof. 
 
(3) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งน้ี ดังน้ี 
    I hereby authorize my attorney for voting on my behalf in this meeting as follows; 

    ฀ มอบฉันทะตามจ านวนหุ้นท้ังหมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
          Full authorization to vote by all number of shares held by me. 

    ฀ มอบฉันทะบางส่วน คือ 
          Partial authorization: 

 ฀฀ หุ้นสามัญ________________________________หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ________________________เสียง 
       Common share        shares and having       vote(s) 
 
(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งน้ี ดังน้ี 
     I hereby authorize my attorney for voting in this meeting on my behalf as follows; 
 

     ฀ วาระท่ี 1 รับทราบรายงานผลการด าเนินงานของบริษัทฯ ประจ าปี 2566 และแผนงานการด าเนินงานในอนาคต 

           Agenda 1: To acknowledge the Company’s operating results for the year 2023 and its business plan in 
the future 

 

     ฀ วาระท่ี 2 พิจารณาอนุมัติงบการเงินของบริษัท ส าหรับรอบปีบัญชี สิ้นสุด ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2566 

           Agenda 2: To consider and approve the Company’s financial statements for the year ended  31 
December 2023. 

 ฀ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a) The  proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed  
           appropriate 

 ฀ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
       (b) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

  ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย_____________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
       Approve                vote(s)    Disapprove         vote(s)     Abstain    vote(s) 
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     ฀ วาระท่ี 3 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรก าไรสุทธิเป็นทุนส ารองตามกฎหมายและงดจ่ายเงินปันผล ส าหรับผลการด าเนินงานประจ าปี 
2566 
          Agenda 3 :  To consider and approve the allocation of net profit as legal reserve fund and the omission of 
dividend payment for the operating results of 2023. 

 ฀ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a) The  proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed  
           appropriate 

 ฀ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
       (b) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

  ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย_____________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
       Approve                vote(s)    Disapprove         vote(s)     Abstain    vote(s) 
 

     ฀ วาระท่ี 4 พิจารณาพิจารณาอนุมัติการเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีครบก าหนดออกจากต าแหน่งตามวาระ 
           Agenda 4 :  To consider and approve the appointment of the directors to replace those retiring by rotation.

 ฀ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a) The  proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed  
           appropriate 

 ฀ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
       (b) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

       ฀ เลือกตั้งกรรมการทั้งชุด 
  Vote for all the nominated candidates as whole 

  ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย_____________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
       Approve                vote(s)    Disapprove         vote(s)     Abstain    vote(s) 

       ฀ เลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
  Vote for an individual nominee 
  4.1 ดร.ทัชนันท์  กังวานตระกูล / Miss Tachanun Kangwantrakool 

       ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย___________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
             Approve                vote(s)         Disapprove             vote(s)       Abstain    vote(s) 
  4.2 ดร.ธีรศานต์ สหัสสพาศน์ / Mr.Tirasan Sahatsapas 

       ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย___________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
             Approve                vote(s)         Disapprove             vote(s)       Abstain    vote(s) 
  4.3 นางสาวมินทร์ฐิตา อัครบุญญาพัฒน์ / Miss Minthita Akkrabunyapath 

       ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย___________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
             Approve                vote(s)         Disapprove             vote(s)       Abstain    vote(s)    
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       ฀ วาระท่ี 5 พิจารณาอนุมัติก าหนดค่าตอบแทนกรรมการบริษัท ประจ าปี 2567 
             Agenda 5: To consider and approve the remuneration of directors for the year 2024. 

   ฀ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a) The  proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed  
              appropriate 

   ฀ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
         (b) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

  ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย_____________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
       Approve                vote(s)    Disapprove         vote(s)     Abstain    vote(s) 
 

       ฀ วาระท่ี 6 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าสอบบัญชี ประจ าปี 2567 

             Agenda 6: To consider and approve the appointment of the Company’s auditors and audit fee for the 
year 2024. 

   ฀ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a) The  proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed  
              appropriate 

   ฀ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
         (b) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

  ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย_____________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
       Approve                vote(s)    Disapprove         vote(s)     Abstain    vote(s) 
 

       ฀ วาระท่ี 7 พิจารณาอนุมัติการแก้ไขเพิ่มเติมข้อบังคับของบริษัทฯ เพื่อใหสอดคล้องกับการแก้ไขเพิ่มเติม  
            พระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจ ากัด (ฉบับท่ี 4) พ.ศ.2565 

             Agenda 7: To Consider and approve amendments to the Company's regulations. To comply with the 
additional amendments Public Limited Companies Act (No. 4) B.E. 2022 

   ฀ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a) The  proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed  
              appropriate 

   ฀ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
         (b) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

  ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย_____________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
       Approve                vote(s)    Disapprove         vote(s)     Abstain    vote(s) 
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       ฀ วาระท่ี 8 พิจารณาอนุมัติการเพิ่มเติมวัตถุประสงค์ของบริษัทฯ และการแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณห์ 
สนธิของบริษัทฯ ข้อ 3 เพื่อให้สอดคล้องกับการแก้ไขวัตถุประสงค์ของบริษัท            

 Agenda 8: To Consider and approve the addition of the Company's objectives. and amendments to 
the memorandum The Company's Articles of Association, Section 3, to be consistent with the amendment of 
the Company's objectives. 
 

   ฀ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a) The  proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed  
              appropriate 

   ฀ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
         (b) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

  ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย_____________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
       Approve                vote(s)    Disapprove         vote(s)     Abstain    vote(s) 
 

      ฀ วาระท่ี 9 พิจารณาเรื่องอื่น ๆ (ถ้ามี) 
 Agenda 9: Any other businesses (if any) 

   ฀ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a) The  proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed  
              appropriate 

   ฀ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
         (b) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

  ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย_____________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
       Approve                vote(s)    Disapprove         vote(s)     Abstain    vote(s) 
 
(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะน้ี ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้อง       
    และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
    Voting of the proxy holder in any agenda that is not specified in this proxy shell be considered as invalid and not  
    my/our voting as a shareholder. 
(6) ในกรณีท่ีข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีท่ีท่ีประชุม มีการ 
    พิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีท่ีมีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด  
    ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
    In case I/We have not declared a voting intention in any agenda or my/our determination is not clear or in case the  
    meeting considers or passes resolution in any matters apart from those agendum specified above, including the  
    case that there is any amendment, modification or addition of any fact, the proxy holder shall have the right to     
    consider and vote as to his/her consideration. 
 
   กิจการใดท่ีผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุม เว้นแต่กรณีท่ีผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามท่ีข้าพเจ้าระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะ 
   ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ 
   Any business carried on by the proxy holder in the said meeting, except the proxy holder does not vote as I/We  
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   specify in the proxy form, shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 
 
 
     ลงนาม/Signed_____________________________ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
                                                                             (_____________________________) 
 
             ลงนาม/Signed_____________________________ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy 
                                                                             (_____________________________) 
      
     ลงนาม/Signed_____________________________ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
                                                                             (_____________________________) 
 
     ลงนาม/Signed_____________________________ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
                                                                             (_____________________________) 
 
 
 
หมายเหต ุ
1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. น้ีใช้เฉพาะกรณีท่ีผู้ถือหุ้นท่ีปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน  
   (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่าน้ัน 
   The Proxy Form C. only use for shareholders whose names appearing in the foreign investors registration and he/she  
   appointed a custodian in Thailand to be responsible for safeguarding shares only. 
2. หลักฐานท่ีต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
   Document and evidences to be enclosed with the proxy form are: 
      (1)  หนังสือมอบอ านาจจากผู้ถือหุ้นให้คัลโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ด าเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 
 Power of attorney from the shareholder authorizes a custodian to sign the proxy Form on behalf of the  
            shareholder 
      (2)  หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน 
           Letter of certification to certify that the proxy Form have a permit to act as a custodian. 
3. ผู้ถือหุ้นท่ีมอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยก 
   จ านวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
   The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may  
   not split the number of shares to many proxies for splitting votes. 
4. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมได้ในใบประจ าต่อแนบหนังสือ 
   มอบฉันทะ แบบ ค. ตามแบบ 
   In case there are agenda other than the agenda specified above the additional statement can be specified by the 
shareholder in the Supplemental proxy Form as enclosed. 
 
 
 



 
 

 
 

Attachment (8) 

ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Supplemental Proxy Form C 

 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท อิทธิฤทธ์ิ ไนซ์ คอร์ปอเรชั่น จ ากัด (มหาชน) / 
The proxy by a shareholder of Itthirit Nice Corporation Public Company Limited. 
 
ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ปี 2567 ของบริษัท อิทธิฤทธิ์ ไนซ์ คอร์ปอเรชั่น จ ากัด (มหาชน) ในวันอังคาร ท่ี 23 เมษายน 2567          
เวลา 14.00น. ณ ห้องประชุมมณีวรรณ์ บริษัท อิทธิฤทธิ์ ไนซ์ คอร์ปอเรชั่น จ ากัด (มหาชน) เลขท่ี 89/18-19 หมู่ท่ี 5 ต าบลพันท้ายนรสิงห์  
อ าเภอเมืองสมุทรสาคร จังหวัดสมุทรสาคร 74000 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย 
For the meeting of the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024 of Itthirit Nice Corporation Public 
Company Limited, which will be held on Tuesday, 23 April 2024 at the Maneewan room, Itthirit Nice Corporation 
Public Company Limited, No. 89/18-19 Moo 5 Phanthai Norasing Subdistrict, Mueang SamutSakhon District, 
SamutSakhon Province 74000 or any date and at any postponement thereof. 
 

฀ วาระท่ี…………     ………………………………………………………………………………………………………………………………. 

฀   Agenda Item……….      …………………………………………………………………………………………………………………….. 

 ฀ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a) The  proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed  
           appropriate 

 ฀ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
       (b) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

  ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย_____________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
       Approve                vote(s)    Disapprove         vote(s)     Abstain    vote(s) 

฀ วาระท่ี…………     ………………………………………………………………………………………………………………………………. 

฀   Agenda Item……….      …………………………………………………………………………………………………………………….. 

 ฀ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a) The  proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed  
           appropriate 

 ฀ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
       (b) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

  ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย_____________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
       Approve                vote(s)    Disapprove         vote(s)     Abstain    vote(s) 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
 

Attachment (8) 

฀ วาระท่ี…………     ………………………………………………………………………………………………………………………………. 

฀   Agenda Item……….      …………………………………………………………………………………………………………………….. 

 ฀ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a) The  proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed  
           appropriate 

 ฀ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
       (b) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

  ฀ เห็นด้วย___________เสียง        ฀ ไมเ่ห็นด้วย_____________เสียง ฀ ไมเ่ห็นด้วย________เสียง 
       Approve                vote(s)    Disapprove         vote(s)     Abstain    vote(s) 
 
ข้าพเจ้าขอรับรองว่า รายการในใบประจ าต่อหนังสือมอบฉันทะจะถูกต้องบริบูรณ์และเป็นความจริงทุกประการ 
I/We certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in all respects. 
 
 
     ลงนาม/Signed_____________________________ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
                                                                             (_____________________________) 
 
     ลงนาม/Signed_____________________________ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
                                                                             (_____________________________) 
      
     ลงนาม/Signed_____________________________ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
                                                                             (_____________________________) 
 
 
 


